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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_ IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT.
ES_ IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_  IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.
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WARNING:
KEEP ALL FLAME AND HEAT SOURCES AWAY FROM THIS TENT
FABRIC.
The fabric may burn if left in continuous contact with any flame source. The
application of any foreign substance to the tent may render the flame-resistant
properties ineffective.

You did it! Now stuff the tent in the
carry bag before it pops back open!

Slide one of the circles underneath the
other.

You should be holding two smaller
circles in your left hand.

HINT: You may want to practice
this a few times until you get the
hang of it. It’s like riding a bike.
Once you figure it out, you will be
set for life.
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DURÉE DE MONTAGE : Il faut quelques minutes pour enfoncer les piquets, fixer 
les haubans et monter la tente.

DÉMONTAGE : quelques secondes suffisent une fois que vous maîtrisez la tech-
nique.

En empoignant fermement les huit arceaux, soulevez la tente et posez une 
extrémité sur le sol.
- il devrait se former un cercle sur le sol et une autre vous faisant face.

Utilisez votre main droite pour saisir la 
fibre de verre, qui se trouve dans le 
cercle devant vous. Insérez-la dans la 
tente.

En abaissant le cercle supérieur, 
pliez-le à l'écart de vous et rentrez-le 
en dessous, afin qu'il s'insère dans le 
reste de la tente

Faites chevaucher la tente sur tous 
les côtés comme indiqué sur l'im-
age ci-dessous.

Pliez les côtés supérieurs et 
inférieurs de la tente.



CONSEIL : Il est possible que vous 
deviez faire quelques essais avant 
de comprendre comment démonter 
la tente.

Gardez les deux petits cercles avec 
votre main gauche.

Rangez la tente dans le sac avant 
qu'il ne s'ouvre à nouveau.

Faites passer les cercles l'un sous 
l'autre.

AVERTISSEMENT :
ÉLOIGNEZ TOUTES LES FLAMMES ET LES SOURCES DE CHALEUR DE LA 
TOILE DE CETTE TENTE.
Le tissu peut brûler s'il reste en contact permanent avec une quelconque source de 
chaleur. L'application de toute substance étrangère sur la tente peut rendre les 
propriétés ignifuges inefficaces.
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TIEMPO DE MONTAJE: segundos para montar la carpa, asegurar la cubierta 
superior a las hebillas y, si es necesario, unos minutos más para clavar las estacas de la 
carpa y asegurar los tensores.

TIEMPO DE DESMONTAJE: segundos (¡después de practicar un poco!)

Sujete el poste del lado derecho de la puerta 
con la mano izquierda, agarre el adyacente en 
la otraronda y empuje con fuerza con la mano 
izquierda.

Superponga la tienda de aseo de acuerdo 
con la figura, luego sostenga la parte 
superior con una mano y la parte inferior 
con la otra y dóblelas.

Sujetando firmemente los 8 postes agrupados, levante la tienda y coloque un extremo en 
el suelo - debe quedar una forma de círculo en el suelo y otro delante de usted.

Extiende la mano derecha y agarre la fibra 
de vidrio del círculo que tiene delante. 
Métela dentro de la carpa.

Cuando bajes el círculo grande de arriba con 
tu mano derecha, dóblalo, alejándolo de ti, y 
mételo por debajo y dentro del resto de la 
tienda.



Deberías tener dos círculos más 
pequeños en la mano izquierda. 

¡Lo has conseguido! Ahora mete la tienda 
en la bolsa de transporte antes de que se 
vuelva a abrir.

SUGERENCIA: Puede que quieras 
practicar esto unas cuantas veces hasta que 
le cojas el tranquillo. Es como montar en 
bicicleta. Una vez que lo descubras, estarás 
listo para toda la vida.

MANTENGA TODAS LAS LLAMAS Y FUENTES DE CALOR ALEJADAS 
DEL TEJIDO DE LA TIENDA.

El tejido puede arder si se deja en contacto continuo con cualquier fuente de llama. La 
aplicación de cualquier sustancia extraña a la tienda puede hacer que las propiedades 
ignífugas no sean efectivas.
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TEMPO DE MONTAGEM: O tempo de montagem desta tenda pode ser de poucos 
minutos. Basta erguer a tenda, fixar a cobertura superior às fivelas e, se necessário, 
mais alguns minutos para empurrar as estacas da tenda e fixar no solo.

TEMPO DE DESMONTAGEM: Segundos (depois de alguns treinos rápidos!)

Segurar o poste do lado direito do porta com 
a mão esquerda, segure o outro lado e 
empurre com força com a mão esquerda.

Ver a imagem para trocar a tenda com os 
quatro lados sobrepostos, em seguida 
segure a parte superior da tenda com uma 
mão e dobre a parte inferior da tenda até à 
posição indicada na figura.

Com um aperto firme nos 8 postes agrupados, levante a tenda e coloque a ponta no chão; 
Deve haver uma forma de círculo no chão e outra na sua frente.

Extenda sua mão DIREITA e segure a 
fibra de vidro do circulo a sua frente. Irá 
colocar na tenda.

Enquanto baixa o circulo grande superior 
com sua mão direita, dobre-o e coloque-o 
em baixo do resto da tenda.

PT



Você deve segurar os dois círculos 
menores em sua mão esquerda.

Consegui! Agora coloque a tenda na 
bolsa antes que ela abra novamente!

SUGESTÃO: 
Você pode praticar isso várias vezes 
até pegar o jeito.

ATENÇÃO:

MANTENHA TODAS AS FONTES DE CHAMA E CALOR LONGE DO 
TECIDO.

O tecido pode queimar se deixado em contato contínuo com qualquer fonte de chama 
e calor. A aplicação de qualquer substância estranha à tenda pode tornar ineficazes as 
propriedades de resistência à chama.

PT

Deslize um dos circulos em baixo do 
outro.
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TEMPO DI INSTALLAZIONE: Ci vogliono alcuni minuti per infilare i pioli, fissare i 
tiranti e montare la tenda.

TEMPO DI RIMOZIONE: Ci vogliono alcuni secondi una volta che ci avrete preso 
la mano.

Afferrare saldamente tutti e otto i pali, sollevare la tenda e posizionare un'estremità 
a terra
– dovrebbe aver preso una forma circolare per terra e un'altra davanti a voi.

Afferrare la fibra di vetro con la mano 
destra, presente nel cerchio di fronte 
a voi. Infilarla nella tenda.

Quando si abbassa il cerchio superio-
re, piegarlo lontano da sé stessi e 
infilarlo sotto, in modo da infilarlo nel 
resto della tenda.

Ripiegare la tenda su tutti i lati 
come mostrato nell'immagine sotto-
stante.

Piegare i lati superiore e inferiore 
della tenda.



SUGGERIMENTO: Potrebbe 
essere necessario fare alcuni ten-
tativi prima di riuscire a smontare la 
tenda.

Tenere i due cerchi più piccoli con 
la mano sinistra.

Riporre la tenda nel borsone prima 
che si apra di nuovo.

Far scorrere uno dei cerchi sotto 
l'altro.

AVVERTENZA:
TENERE TUTTE LE FIAMME VIVE E LE FONTI DI CALORE LONTANO DA 
QUESTO TESSUTO DELLA TENDA.
Il tessuto può bruciare se lasciato a contatto continuo con qualsiasi fonte di calore. 
L'applicazione di qualsiasi sostanza estranea alla tenda può rendere inefficaci le 
proprietà ignifughe




